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HERZ Eckkugelhahn für Trinkwasser

Abmessungen 

Artikelnr. DN PN 
[bar]

G 
[in]

G1 
[in]

Cu 
[mm]

C 
[mm]

L 
[mm]

A 
[mm]

H 
[mm]

Sw 
[mm] Filter

1 2550 01 6 16 1/2 3/8 10 20 80 26 23 19 nein

1 2551 01 6 16 1/2 1/2 15 20 80 26 26 19 nein

1 2552 01 6 16 1/2 3/4 / 20 80 26 30 19 nein

1 2553 01 8 16 1/2 3/8 10 20 82 24 23 19 ja

1 2554 01 8 16 1/2 3/4 / 20 82 24 30 19 ja

Material und Konstruktion 
Gehäuse:				    geschmiedetes Messing gem. EN 12165, verchromt
Kugel: 				    geschmiedetes Messing gem. EN 12165, reduzierter Durchgang
Spindel: 				    bearbeitetes Messing gem. EN 12164
Griffe (1 2550(1) 01, 1 2552 01): 		  Kunststoff (ABS), verchromt
Griffe (1 2553 01, 1 2554 01): 		  ZAMAK15 (ZnAl4Cu1), verchromt
Kugeldichtungen:			   EPDM, POM
Spindeldichtungen:			   NBR
Außengewinde: 			   gem. ISO 228-1
Filternetz (1 2553 01, 1 2554 01): 	 Edelstahl, Maschenweite 300 Mikrometer

Betriebsdaten 
Max. Betriebsdruck: 			   siehe Tabelle oben
Min. Temperatur:			   0,5 °C
Max. Temperatur: 			   90 °C
Medium: 				    Wasser, Trinkwasser

HERZ Eckkugelhahn 
für Trinkwasser 

Normblatt für 255X 01, Ausgabe 0623
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HERZ - angle ball valve for potable water

HERZ - Angle Ball Valve 
for potable water

Datasheet 1 255X 01, Issue 0223

Dimensions
    

Order Nr. DN PN 
[bar]

G 
[in]

G1 
[in]

Cu 
[mm]

C 
[mm]

L 
[mm]

A 
[mm]

H 
[mm]

Sw 
[mm]

Filter

1 2550 01 6 16 1/2 3/8 10 20 80 26 23 19 No
1 2551 01 6 16 1/2 1/2 15 20 80 26 26 19 No
1 2552 01 6 16 1/2 3/4 / 20 80 26 30 19 No
1 2553 01 8 16 1/2 3/8 10 20 82 24 23 19 Yes
1 2554 01 8 16 1/2 3/4 / 20 82 24 30 19 Yes

Material and construction
Body:  forged brass acc. to EN 12165, chrome plated, CW617N
Ball: forged brass acc. to EN 12165, reduced bore, CW617N
Spindle: machined brass acc. to EN 12164, CW617N 
Handles (1 2550(1) 01, 1 2552 01): plastic (ABS), chrome plated
Handles (1 2553 01, 1 2554 01): ZAMAK15 (ZnAl4Cu1), chrome plated
Ball seals: EPDM, POM
Spindle seals: NBR
External threaded connectors: acc. to ISO 228-1
Filter mesh (1 2553 01, 1 2554 01): Stainless Steel (AISI304), mesh perforation 300 microns
 

Operating data
Max. operating pressure: see table above
Min. temperature: 0,5°C 
Max. temperature: 90 °C 
Medium: water, potable water
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HERZ - angle valve for potable water

HERZ - Angle Valve 
for potable water

Datasheet 1 255X 01, Issue 0616

Dimensions
    

Order Nr. DN PN 
[bar]

G 
[in]

G1 
[in]

Cu 
[mm]

C 
[mm]

L 
[mm]

A 
[mm]

H 
[mm]

Sw 
[mm]

Weight 
[kg]

1 2550 01 6 16 1/2 3/8 10 20 80 26 23 19 0,100
1 2551 01 6 16 1/2 1/2 15 20 80 26 26 19 0,110
1 2552 01 6 16 1/2 3/4 / 20 80 26 30 19 0,130
1 2553 01 8 16 1/2 3/8 10 20 82 24 23 19 0,140
1 2554 01 8 16 1/2 3/4 / 20 82 24 30 19 0,166

Material and construction
Body:  forged brass acc. to EN 12165, chrome plated, CW617N
Ball: forged brass acc. to EN 12165, reduced bore, CW617N
Spindle: machined brass acc. to EN 12164, CW614N 
Handles: plastic, chrome plated 
Ball seals:  EPDM, POM 
Spindle seals: NBR
External threaded connectors: acc. to ISO 228-1 

Operating data
Max. operating pressure: see table above
Min. temperature: 0,5°C 
Max. temperature: 90 °C
Max. short-term temperature: up to 120 °C 
Ball valve design: acc. to DIN 3357 T1, DIN 3357 T4 
Ball valve tests: acc. to DIN 3230 T3 
Medium: water, potable water 

        

1 2550(1) 01 1 2552 01

1 2553 01 1 2554 01



Seite 2

HERZ Eckkugelhahn für Trinkwasser

Anwendungsgebiete
HERZ Eckkugelhahn für Trinkwasser müssen als Absperrarmaturen verwendet werden. Das Anwendungsgebiet 
umfasst Wasserinstallationen, bei denen Sanitärarmaturen usw. zur Warmwasserleitung angeschlossen werden 
müssen. Eckkugelhähne werden überall dort eingesetzt, wo der Mediumfluss zuverlässig unterbrochen werden 
muss. Die Verwendung eines Eckkugelhahn als Regelungselement ist nicht vorgesehen, daher muss er entweder 
vollständig geöffnet oder vollständig geschlossen sein (der Griff sollte sich nicht in einer Zwischenposition befinden). 
Der Eckkugelhahn 1 2553 01 und 1 2554 01 verfügt über einen integrierten Filter, der eine Wasserfiltration ermöglicht.

Einbau 
Das Rohrgewinde sollte mit einem geeigneten Dichtungsmaterial (Dichtungsband, Teflonband, Dichtpaste) versehen 
werden. Es sollte kein überschüssiges Dichtungsmaterial auf dem Rohr vorhanden sein, da dies das Gewinde 
beschädigen kann. Der Kugelhahn mit Gewinde (G) wird auf den Wandanschluss geschraubt. Bei der Verwendung von 
Kupfer-, oder Kunststoffrohren müssen die vorgeschriebenen Temperatur- und Drucklimits des verwendeten Materials 
beachtet werden. Installationsarbeiten müssen mit entsprechendem Werkzeug, passend zum Ventil-Endanschlüsse 
(Sw, Sw1), durchgeführt werden. Das Eckkugelhahn kann in jeder Position montiert werden: horizontal, vertikal oder auf 
dem Kopf stehend. Nach dem Einbau müssen die Verbindungen des Kugelhahns vom Installateur auf Wasserdichtigkeit 
überprüft werden. Alle technischen Normen und anerkannten Vorschriften müssen von qualifiziertem Personal beachtet 
werden. Wenn Verunreinigungen im Medium vorhanden sind (zu hartes Wasser, Staub usw.), sollte einen Schmutzfänger 
installiert werden, da andernfalls die Dichtungen im Ventil beschädigt werden können. 

Funktionsprinzip 
Betrachten Sie die Position des Handgriffes, um festzustellen, ob das Ventil offen oder geschlossen ist. Der Kugelhahn 
ist offen, wenn der Griff in Richtung des Rohres ausgerichtet ist, und geschlossen, wenn der Griff senkrecht zum Rohr 
steht. Das Öffnen oder Schließen des Kugelhahns erfolgt durch eine Drehung des Handgriffs um 90°.

Wartung  
Gemäß EN 806-5 (Punkt 6. Betrieb) sollten Ventile immer in ihrer vollständig geöffneten oder geschlossenen Position 
sein und in regelmäßigen Abständen betätigt werden, um sicherzustellen, dass sie betriebsbereit bleiben. Mindestens 
zwei Mal im Jahr (zumindest alle 6 Monate) muss der Kugelhahn mehrmals betätigt werden. Dies verhindert das 
Blockieren des Kugelhahns, reduziert Ablagerungen und verringert die Möglichkeit von Korrosion im Inneren des Ventils.
Der Filter in den Eckkugelhähnen 1 2553 01 und 1 2554 01 muss wie folgt gereinigt werden: 

   1. Kugelhahn schließen          

   2. Kugelhahnstopfen abschrauben        

   3. Filternetz herausziehen und reinigen

   4. In umgekehrter Reihenfolge zusammenbauen
Tauschen Sie den Filter aus, wenn er beschädigt ist (siehe Ersatzteiltabelle).
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HERZ - angle ball valve for potable water

Field of application
HERZ angle valves for potable water have to be used as shut off elements. Field of application are  water installations 
where we need to connect plumbing fittings, flow meter heaters… Angle valves are used wherever the medium flow has 
to be reliably closed. Angle valve should not be used as regulating element so it has to be fully opened or fully closed 
(the handle should not be in intermediate position). Angle ball valve 1 2553 01 and 1 2554 01 have integrated filter that 
allows water filtration.

Assembly instruction
The threads of the pipe have to be coated with a suitable sealing material (spinning material, Teflon ribbon, sealing paste). 
There should not be excess of sealing material on the pipe because it can damage the thread. The ball valve with thread 
(G) is screwed onto the pipe.When using copper or plastic pipes take into account pressure and temperature limits of 
used material. When assembling, use a suitable assembly tool that adapts to valve end connections (Sw, Sw1). The 
angle valve can be mounted in any position: horizontal, vertical or upside-down. Following assembly, the connections 
of ball valve must be checked for water-tightness by the installer. All engineering standards and recognised regulations 
must be adhered by these specialist staff. If there are impurities in the medium (water too hard, dust, etc.) there should 
be a filter installed, in other case the impurities can damage the seals in the valve.

Function principle
Inspect the position of the handle to see whether the ball valve is opened or closed. It is opened if the handle is aligned 
with the pipe and it is closed if the handle is positioned perpendicularly to the pipe. Open or close the ball valve by 
rotating the handle for 90°.

Maintenance instructions
According to EN 806-5 (point 6. Operation) valves should always be in their fully opened or closed position and actuated 
at regular intervals to ensure they remain operational. Therefore, HERZ Ball valves must be closed and opened for several 
times periodically every six months. This prevents the ball valve from blocking, reduces sediment deposition and reduces 
the possibility of corrosion inside the valve.
The filter in an angle ball valves 1 2553 01 and 1 2554 01 has to be cleaned in following manner:

1. Close the valve

2. Unscrew the valve plug

3. Pull out and clean the filter mesh

4. Assemble in reverse order
Replace the filter if it is damaged (see spare parts table).

 

 

 

Sw21 

1. 2.

3.

4. 5.

90°
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HERZ Eckkugelhahn für Trinkwasser

Entsorgungshinweis
Die Entsorgung von HERZ Eckkugelhähne dürfen die Gesundheit oder die Umwelt nicht gefährden. Nationale 
Rechtsvorschriften für die ordnungsgemäße Entsorgung der HERZ Eckkugelhähne sind zu beachten.

Kennzeichnung auf Kugelhähnen 

Ersatzteile

Werkstoff
Gemäß Art 33 der REACH-Verordnung (EG Nr. 1907/2006) sind wir verpflichtet, darauf hinzuweisen, dass der Stoff Blei 
auf der SVHC-Liste geführt wird und dass alle aus Messing bestehenden Bauteile, die in unseren Erzeugnissen verarbeitet 
sind, mehr als 0,1 % (w/w) Blei (CAS: 7439-92-1 / EINECS: 231-100-4) enthalten. Da Blei als Legierungsbestandteil fest 
gebunden ist, sind keine Expositionen zu erwarten und daher sind keine zusätzlichen Angaben zur sicheren Verwendung 
notwendig.
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HERZ - angle ball valve for potable water

Disposal instruction
The disposal of HERZ angle valves must not endanger the health or the enviroment. National legal regulations for proper 
disposal of the HERZ angle valves for have to be followed.

Labels on ball valves

Spare parts 

Manufacturer

Manufacturer Plastic, chrome plated

Order Nr. 
Valve

Order Nr.  
Handle

Order Nr.  
Filter

Order Nr.  
Rosette

1 2550 01 2203611R /
1 2551 01 2203611R /
1 2552 01 2203611R /
1 2553 01 2216612R 2321911R
1 2554 01 2216612R 2321911R

2223630R

Hersteller

Hersteller Kunststoff, verchromt

Artikelnr.
Ventil

Artikelnr.
Griff

Artikelnr.
Filter

Artikelnr. 
Rosette

1 2550 01 2203611R /

2223630R

1 2551 01 2203611R /

1 2552 01 2203611R /

1 2553 01 2216612R 2321911R

1 2554 01 2216612R 2321911R

Sämtliche in diesem Dokument enthaltenen Angaben, Schemen und Zeichnungen entsprechen dem zum Zeitpunkt der Drucklegung vorliegenden Informationen und dienen nur zur 
Information. Änderungen im Sinne des technischen Fortschrittes sind vorbehalten. Alle Schemen haben symbolischen Charakter und erheben keinen Anspruch auf Vollständigkeit. 
Die Abbildungen verstehen sich als Symboldarstellungen und können somit optisch von den tatsächlichen Produkten abweichen. Mögliche Farbabweichungen sind drucktechnisch 
bedingt. Länderspezifische Produktabweichungen sind möglich. Änderungen von technischen Spezifikationen und der Funktion vorbehalten. Bei Fragen kontaktieren Sie bitte die 
nächstgelegene HERZ- Niederlassung.
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HERZ - angle ball valve for potable water

Please note: All specifications and information within this document are reflecting the information available at the time of going to print and meant for informational purpose only.  
Herz Armaturen reserves the right to modify and change products as well as its technical specifications and/or it function according to technological progress and requirements. All diagrams are indicative in nature and 
do not to be complete. It is understood that all images of Herz products are symbolic representations and therefore may visually differ from the actual product. Colours may differ due to printing technology used. In case 
of any further questions don’t hesitate to contact your closest HERZ Branch-Office.
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HERZ - double angle valve for potable water

Please note: All specifications and information within this document are reflecting the information available at the time of going to print and meant for informational purpose only.  
Herz Armaturen reserves the right to modify and change products as well as its technical specifications and/or it function according to technological progress and requirements. All diagrams are indicative in nature and do not to be complete. It is 
understood that all images of Herz products are symbolic representations and therefore may visually differ from the actual product. Colours may differ due to printing technology used. In case of any further questions don’t hesitate to contact your 
closest HERZ Branch-Office.
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HERZ - double angle valve for potable water

Please note: All specifications and information within this document are reflecting the information available at the time of going to print and meant for informational purpose only.  
Herz Armaturen reserves the right to modify and change products as well as its technical specifications and/or it function according to technological progress and requirements. All diagrams are indicative in nature and do not to be complete. It is 
understood that all images of Herz products are symbolic representations and therefore may visually differ from the actual product. Colours may differ due to printing technology used. In case of any further questions don’t hesitate to contact your 
closest HERZ Branch-Office.
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Beispiel der Verwendung von HERZ Produkten in einer Wasserversorgungsanlage


